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VÁKSADALM1 H E T I L A P

ELŐFIZETÉSI ÁRA :
Egész évre 8 k., félévre 4 !<., negyedévre 2 kor. 
Megjelenik minden vasárnap. Hirdetéseket felvesz 

a kiadóhivatal.

Olvasóinkhoz.
jffz elmúlt vasárnapon, novem­

ber hó 14—ér] a Xunszentmártoni 
Újság nem jelet]! meg. ffem jelent 
meg azért, rrjert szerkesztőnket a 
sorozásból kifolyólag felülvizsgá­
latra vitték, igy szerkesztő és mun­
katársak hiányában rert] volt senkii, 
ak]i a ){unszentrr]ártoni Újságot meg­
szerkesztette volna.

Öt év alatt most fordult elő 
először, hogy a Jfungzentmártani 
Újság egy vasárnapon nem kopog­
tatott be a hű olvasók ajtajain. 
pedig a háború alatt sokszor a 
legnagyobb nehézségekkel küzdve 
állítottuk össze lapunkat, de azért 
megjelent az újság, hogy Xunszeqt- 
mártont és annak vidékét a heti 
eseményekről értesítse.

Szentül nem fog az elcfordu/rji, 
hoqy a Xunszentmártoni Újság ne 
teljesítse vasárnaponként nemes 
hivatását, mert gondoskodtunk arról, 
hogy szerkesztőnknek helyettese 
legyen, aki az ő esetleges távolléte 
alatt ellátja a szerkesztői teendőket.

Olvasóink és előfizetőink szives 
elnézését kérjük] tehát azért, amiért 
november hó 14-én a kunszent­
mártoni Újság r]cm jelenhetett meg.

Jfazajias üdvözlettel 
a „kunszentmártoni Újság“ 

szerkesztőségre.

CELELÖSSZERKESZTŐ:

DR- KOVÁCS JÓZSEF
ÜGYVÉD.

Az első hó
leesett. Erzsébet nap reggelén fehér 

| hólepel borította az utcákat és a 
házak tetejét. Habár a közmondás azt 
tartja, hogy az első hónak Erzsébet 
napra kell leesnie, most mégis egy 
kicsit korainak tartottuk a tél beköszön­
tését, mert még jó időre lett volna 
szükségünk, hogy a gazdasági munkák 
befejezést nyerjenek.

Azonban a tél beköszöntött. Hívat­
lanul, nagyon korán jött. Hiába re­
ménykedtünk, hogy az esős időjárás 
megváltozik és november vége szép 
napos, derült lesz, reményünk nem 
vált be. Az eső elálltával hideg északi 
szél lett az uralkodó melv november 
19 érc meghozta a nem várt első 
havat.

A tél tehát kezdetét vette. Ez pe­
dig azt jelenti, hogy a gazda kösse 
be istállójába ökreit, lovait, ő maga 
pedig kezdje meg a pihenést, mert 
most már tavaszig munkába kezdeni 
nem lehet.

Nagy baj gazdáinkra ez a korai tél. 
A nyár, amint tudjuk, nagyon esős

SZERKESZTŐSÉG : Külcsey-utca II9T *. 
E>r, Kovács József ügyvédi irodájában.

KIADÓHIVATAL: Wolf Dezső könyvnyomdája

volt. Az ősz szintén. Az aratás és 
cséplés annyira megkésett, hogy a gazda 
a szántásra nem is gondolhatott. Ami­
kor a szántás ideje elérkezett, azt meg­
kezdeni sem lehetett, mert az eső néha 
megállás nélkül hetekig esett, igy ter­
mészetesen, az őszi munkálatokat elvé­
gezni nem lehetett, aminek következ­
ménye lett az, hogy a mai napig Kun- 
szentmártonban a föld egyötödrésze 
sincs búzával bevetve.

Nagy gondot tett tehát az első hó 
leeste gazdáink vállaira, akik abban 
bizakodtak, hogy november Ivóban be­
vethetik földjeiket gabonával. Ennek 
most már vége. Jó idő ezután már 
nem lesz, mert a tél valóban megkez­
dődött és a fagyos földet már szántani 
nem lehet.

Mi lesz a bevetetlen földekkel ? 
Hol fog teremni a jövő évben a búza ? 
Ezek a kérdések foglalkoztatják most 
gazdáinkat, különösen pedig azokafi 

I akiknek egy hold búza vetésük sincs.
Bizony ezekre a kérdésekre nem 

könnyű felelni. A búza vetési ideje 
elmúlt, a jó kenyérnek való búzát pe­
dig ősszel kell elvetni. Ami búzát eddig 
elvetettek, az Kunszentmártonnak nem

Józsi bátyánk pesti útja.
Ki ne ismerné Józsi bácsit ? Itt lakik ő a 

falu egyik csendes utcájában, lakása rendes 
és tiszta, udvara csupa virág. Kora tavasztól, 
késő őszig nála láthatók a legszebb rózsák, 
violák, muskátlik és cluisautemumok, melyekből 
állandóan hord kabátján egy egy gyönyörű 
példányt.

Pedig a chrisantemum hamis virág. Gyö­
nyörű bojhos fejének minden egyes levélkéje 
mérget lehel ki, kábító mérget, mely elhódítja 
az embert, agyát megfosztja az önálló, szabad 
rendelkezéstől, elveszi lelki erejét, a kilehelt 
méreg hatása kéj gyönyör és mámor ! ! !

Oh átkozott chrisantemum !
És Józsi bátyánk, még is hordja e virágot, 

pedig az oly sok kalandnak, annyi szerencsét­
lenségnek szülője.

Utazás Pestre. Az emberek többé kevésbbc 
nem szeretnek utazni. Még el sem indult az 
ember s már is kizökkeni a rendes kerékvágás­

ból. Ja, férjuramnak hazulról elindulni nem 
olyan könnyű. A gondos asszony i kéz rettene­
tes csomagot készít, ne hogy a - drágám nél­
külözzön az utón.

Hálóing, gallérok, fésű, hajkefe, fogkefe 
kalodont, zsebkendők okvetlen szükségesek ahoz, 

j hogy meglássák, milyen előrelátó gondos fele- 
i ség boldog birtokosa a férj. Két, három napra 
1 való élelem világért ki nem maradhat a cso­

magból mert :
Tudod drágám ! Spórolni kell !

Igy aztán csupa gyöngéd gondoskodásból 
el készül egy tiz kilós csomagocska, amely 
csak annyiból jó, hogy van az embernek az 

I utón mit cipelni és mit őrizni mert, hogy azt 
fel is bontsa az utón, olyan már nincs !

S ilyenek után még szeressen is az ember 
utazni.

Hát még azután ha mind ezekhez hozzá- 
árul még az is, hogy a sorozó bizottság ke­
gyes jó indulatából kell utazni csupán azért, 
hogy Pesten a katonai kórházban állapítsák meg 
azt, hogy a szegény zaklatott njoncjelölt igazán 
vak, süket, vagy tüdővészes !

Na, Köszönöm szépen. Ilyen alkalommal 
került Józsi bátyánk is Pestre, mint egy tizen­
hat emberből álló nyomorék abteilung főparancs­
noka nála lévén az útiköltség és a katonai 

I iratok’ 110 n,c«egy elmaradhatatlan chrisantemum 
I a gomblukban. Óh átkozott chrisantemum! 

Mennyi kellemetlenségnek lettél te okozója.
Először is a katonai iratok maradtak itthon 

Igen, igen ! Közvetlenül a vonat indulása előtt 
jelenti Józsi bátyánk, hogy az iratok tévedésből 
postán lettek elküldve.

Most tessenek elképzelni 16 ujancjelöltet 
útra készen a kórházba, iratok nélkül. Azért 
nem estünk kétségbe. Óh dehogy i A chrisan­
temum már megsúgta a tanácsot:

<Gyerünk fiuk! Egy nappal előbb vagy 
utóbb az semmi I»

-Jól esik a családi fészekből egy gj. ki­
ruccanás !»

Óh átkozott Chrisantemum ! És kiruccan­
tunk. Milyen jó is iratok nélkül kiruccanni 1 | 
Ezt is Józsi bátyánk bánta meg, mert a chrisan- 
tcmumból kisugárzó káros mérgeknek reánk
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lesz elegendő, tehát, már most itt az 
ideje, hogy 'a jövőről gondolkozzunk 
vs megcsináljuk a terve:, amely szerint 
a tavasszal el fogunk ami.

Mimién gazdán ik v legyen most 
a gondja, liogx t.= asz:, az úgynevezett 
járó huzat, nn, • t //••■. Hz múlhatat­
lanul sz vséges, ha enni és élni akarunk. 
Az ne aggassza gazdáinkat, hogy 
Kunszentmártonhan nem lehet elegendő 
:;enny:s gi, tavaszi huzat szerezni, 

■’ : itt nem lehet kapni, lehet 
ushoí. Csak titánná kell nézni. Már 
őst intjük a gazdákat, hogy szervez­

kedjenek és küldjenek megbízottakat az 
ország minden részeibe, akik a tavaszi 
búzát megvegyék. Nem /ahad kiméi ii 
sem fáradságot, sem peri • pénzt, hogy 
a szükséges tavaszi ini/a kellő mennyi­
ségben rendelkezéseié álljon a gazda­
közönségnek, mert h í idejekorán nem 
gondoskodunk vetőmagról, akkor hiába 
jön el a tavasz, a főidet bevetni nem 
lehet.

Ha idejekorán befogjuk szerezni a 
tavaszi vetőmagot, akkor nincs baj. A 
tavaszi időjárás nem szokott olyan 
változó lenni, mint az őszi és ha be­
vethetjük földjeinket búzával, június 
végén épugy fogunk aratni, mintha 
ősszel végeztük volna el a vetést. Eris 
a tavaszi buziból készült kenyér éjien 
olyan jó, mint az őszi búzából készült, 
de még hu rosszabb volna is, akkor 
sem szabad a kínálkozó alkuimat elsza­
lasztani, hanem meg kell szerezni a 
vetőmagnak vak) mennyiséget, mert a 
kenyér csak kenyér.

Ne sokat gondolkozzunk tehát, hu­
néin lássunk a munkához, les ha gar­
dáink a hosszú télen a pihenés mellett 
egy kicsit a jövőre is gondolnak és 
megszerzik a tavaszi vetőmagot, akkor 
a jövő évben Kunszentmártoii határa 
épen olyan arany kalásszal ékes lesz, 
mint volt ebben az évben és akkor 
nem fogunk panaszkodni, hogy nincs 
elegendő kenyerünk.

suggcrálása következtében jó egy pár krone,i( 
kikártyáztimk -a zsebéből, de hát üsse kő, fő 
a kiruccanás 1

Oh átkozott chrisantemum 1 

• é *
I logy a katonai iratok mikor érkeztek meg, i 

hogyan lett a társaság elhelyezve a kőrházb; n, j 
az. nem tartozik a dologra, hanem Józsi bátyánk 
még akkor sem jött haza. O erővel tapasztalai >t 
kai akart gyűjteni s e célból hármunkat szemelt 
ki, kik oly végen hordjuk már hymen rózsák- ; 
hói lőni igáját, s akik a chrisantemmnból 
reánk áradó méreg hatása alatt kezdtünk már 
igy gondolkozni

• Jó nekünk ill lenmii
l.s elindultunk tapasztalatot gyűjteni.
Róttuk az utcákat lv és fel, láttunk sokat, 

de mindezt nappal.
I ü mi éjjeli tapasztalatokra is kiváncsiak 

lévén eg> ilyen útra is fölhívtuk Józsi bátyán- j 
kát, s csodák csodája ő ezt megtagadta. Hogy 
mi lehetett az. oka, azt nem tudjuk, de valószínű, 
hogy vág)' a chrisantemum hatásának gyöngii-

Íj- "ír ~r~' y "'••~5 "T >*L I. rt Ijl
Kims/i-mi i m, 1V1S. november 21. 

Szent Márton napja. A legna­
gyobb csendben üde meg Kiiuszeunn,úrion 
népe a község védőszentjének Szent Márton 
püspöknek a neveiiapjnt. Délelőtt I) órakor 
ünnepi mise volt, melyet Timon Zsigmond 
esperes-plebános mondott, inig a szent be­
szedet Kiss Péter földink, jász.:tpá:i káplán 
tartotta. A búcsút, a rósz időjárás miatt, a 
templomban tartották meg. Délben Timon 
Zsigmond esperes-plebános ebédet adott 
vendégei tiszteletére.

— Házasság. Kiss S. Jenő in. Idr. 
adóhivatali elienőriieiyetles november lió 
14-én, vasárnap délben tartotta esküvőjét 
Kovács Margitkával, Kovács Mihály földbir­
tokos kedves és bájos leányával. A polgári 
esketést Fazekas András anyakönvvezetö, az 
egyházit pedig Dósa József ny. plébános 
végezte, ki gyönyörű beszédet intézeti az uj 
párhoz. Tanuk voltak Tompos László m. kir. 
adótárnok és Kiss István földbirtokos. Az 
esküvő ulán a inenyasszonyosháznál ebéd volt.

Az olhalt katonákért. November 
16-án, kedden déle-,ült 9 órakor gvászmjse 
volt a róni. kai templomban a harctéren 
'lesett hősök lelkiüdx -ért. A temple m zsúfo­

lásig megtelt hivő közönséggel. ,A gyász- 
misét Timon Zsigmond esperes plébános 
mondotta. Mczey [sván kántor szivet lelket 
gyönyörködtető szép éneke könnyekig meg­
hatotta a jelenvoliakat. A mise végén a 
közönség elénekelte a hymnusí.

Hadifogságban. A legújabb 
vesztességi ki mit tatás szerint friss 
Miklós 29. hgy. eyedbeli és kunszent­
mártoni illetőségű katona hadifogságba 
jutott.

Horni halál. A legújabb veszíes- 
ségi kimutdás szerint JC/ss András 
népfelkelő hősi halált halt.

Nyugalomban. Sarkad! Nagy Imre, 
a tiszasasiak érdemes és aranys/ájti lelkésze 
nyugalomba vonult. A tiszasasi lelkész! 
állást mér a legközelebb befogják tölteni. 
Az állás jövedelme a hivatalos becslés sze­
rint 334-r ki Hona.

lése, v.ig)' pedig azon körülmény miszerint mir 
nappal kilaiiulnu.nyozta a vendég szobában a 
villany csengő, ! ! !

Annyi azonoau bizonyos, hog)r reggelre 
az ő cipője átváltozott egy cukor kicsi női 
cipővé!

Oh átkozott chrisantemum !

Hiába Józsi bátyám, Így jár az, aki szereti 
a chrisantemium t. Sok sok kalandba beleviszi 
az a kerb élőjén Pesti htunk alatt egyetlen eset­
ben diktált jót e virág amikor az étteremben 
kinyitotta a kis táskát s kivette az ebédhez a 
jó hazai kenyeret, mert hát hiába, a pesti ke­
nyeret es a pesti bolhát utálja az ember!

Ok átkozott chrisantemum !
-y—n.

Tudakozódás a katonák után
Minthogy n harctéren levő, vagy eltűnt, vagy 

i hadifogságba jutott katonák sorsáról eddig 
hozzátartozóik nem igen, vagy nagyon hiá­
nyos telvil igosilást kaphattak, mivel az or­
szágos voiiis-kereszt igazgatósága a rengeteg 
és rósz megkeresésnek eleget nem tudott 
lenni, ezért a helybeli vörös-kereszt kórház 
kebelében egy tudakozódó iroda létesült 

; melynek célja a harctéren levő, vagy eltűnt, 
j vagy hadifogoly katonák hozzátartozóit a 
1 szükséges felvilágosit ■ ssal ellátni. Ez az 

rodü az országos vöröskereszttől kapja érte- 
! sitéseit, ezért felhívjuk a katonák hozzátar- 
j tozóit, hogy ezután csak is a helybeli vörös- 
I kereszt kórházhoz forduljanak, mely iroda a 

katonák sorsáról mindenkinek megadja a 
kívánt felvilágosítást.

— Gondnoksági ülés Az állami elemi 
népiskolák gondnoksága november hó 10-en 
rendkívüli ülést tartott, melyen Fazekas An­
drás gondnoksági elnök elnökölt. A gond­
nokság a tanév elején ugyanis Totnposne 
Kindiovits Rózsi, Beszédes Dezsőné és Ke- 
nessey Mária tanítónőknek megengedte, liugv 
a polgári iskolában tanítsanak, almi tanerőkre 
nagy szükség van, mert az összes férfi taní­
tókat hadba vitték. A kir. tanfelügyelő azon­
ban nem hagyta jóvá a gondnokság fenn 
határozatát és nevezett tanítónőket vissza­
rendelte az ellemi iskolához.

A gondnokság ennek folytán Tomposué 
Kindiovits Rózsi, Beszédes Dezsőné tanító­
nőket a belterületi, Kenessey Mária tanítónőt 
pedig a vásártéri iskolához osztotta be.

Több kisebb ügyet tárgyalt még a gond­
nokság.

Esküvő Dr. Gulyás János községi 
h. főorvos november hó 20-án esküdött örök 
hűséget Fazekas Erzsikének, Fazekas Pál 
földbirtokos és neje Józsa Katalin kedves es 
bájos leányának. A polgári kötést Fazekas 
András anyakönyvvező, az egyházi esketést 
i inion Zsigmond esperes-plebános végezte.
I amik voltak dr. Kovács József ügyvéd és 
Fazekas Imre földbirtokos. Az esküvő után 
Fazekas Pál iöldbirtokos vendégszerető há­
zánál lakoma volt.

— Adomány a vörös-kereszt kór­
háznak. Karsai Mártonnak Stern Mónié 
elleni perében peresfelek a per tárgyát a 
a vörös-kereszt kórház helybeli fiókja javáia 
a járásbíróságnál letétbe helyezték. A per 
tárgyát képező 15 kor. 80 fillért dr. Táncos 
Miklós vezető járásbitó átutalta Timon Zsig­
mond esperes-plebános elnök kezeihez. Ami­
dőn a nemes szivii adakozóknak a kórház 
vezetősége köszönetét fejezi ki, egyben Kar­
sai Márton cs Stern Mónié példáját ajánlja 
a többi pereskedők figyelmébe is.

Adózók figyelmébe. Mindazok 
az I. li. III. és IV. os/.ályu adófizetők, akik 
foglalkozásukul a liadbaliivís folytán nem 
űztek és akiknek ennek folytán adóleenge­
désre van igényük, azok kérvényeiket hala­
déktalanul adjak be a II. jegyzői irodába, 
ahonnan azokat elbírálás végett az illetékes 
hatóságokhoz fogják feiluildeni.

A. kórházból. A november havi 
korházi vizsgálatot Baán ezredes november 
lio 8-án (ártotta meg. A vizsgálat eredrné- 
nyeképen 15 gyógyult katona fogja c hó 
végen elhagyni kórházunkat. A sebesültek 
létszáma jelenleg ötven.
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— Színészet Radó Béla színigazgató 
18 tagból álló szinlávsulata a legKü/eiebbi 
napokban Kunszentmártonija érkezik. Az 
előadásokat valószínűleg szombaton fogják 
megkezdeni. Radú társulata befogja mulatni 
a fővárosi színházak összes műsor darabjait, 
köztük Bródy Sándor szenzáiiós darabjai, a 
Lion Leat is. A társulat ezidőszerint Török- 
szentmiklóson játszik nagy érdeklődés mellett.

Figyelmeztetés a postai csoma­
gokban könnyen romló élelmiszerek továbbí­
tásának mellőzésére.

A mmstani közlekedési viszonyok mellett 
a postai csomagok szállítása is hosszabb 
ideig tart s még a budapestre szólók is 
legfeljebb a feladást követő negyedik napon 
juthatnak a címzett kezeihez.

Figyelmezteti tehát a postaigazgatóság 
a közönséget, hogy a hidegebb idő beálltáig 
postai csomagokban könnyen romló élelmi 
szereket, főleg pedig hímnemüket ne helyez­
zen el, mert azok a több napig tartó szállí­
tás alatt megromlanak, a posta pedig a 
megromlott tartalomért kártérítést nem ad.

Budapest, 1915. november 9.
Af kir. Posta és távirc/aigazgatóság 
Kitüntetés. Szép ünnep színhelye 

volt kedden délelőtt 10 órakor a helybeli 
vörös kereszt kórház igazgatósági terme. 
Ekkor nyújtotta át Timon Zsigmond esperes 
plébános, kórházi elnök az I. osztályt! ezüst 
vitézség! érmet Király Gyula szakaszvezető­
nek, földjüknek, ki jelenleg mint sebesült 
tartózkodik kórházunkban. Az ünnepen jelen- 
volt a kórház, vezetősége, az ápolónők és az. 
összes ebesült katonák. Timon elnök szép 
beszéd kíséretében tűzte fel Király Gyula 
mellére a szép kitüntetést, akit a jele,avullak 
zajosan megéljeneztek. Délben a kitüntetett 
tiszteletére ünnepi ebéd volt. Király Gyula 
clenleg 25 éves és a (58. gyalogezred szak asz - 
vezclöjv. A háborúban kezdettől fogva részt- 
vett és szeptember 3-án sebesült meg Orosz­
országban. A vitézségi érmet az ellenség had­
állásának kikutatása miatt kapta, mely alka­
lommal nehány társával tiz oroszt is elfogott 
Gratulálunk a fiatal hősnek !

— Vásár. A november 7-iki őszi vá­
sárunkon nagyon meglátszott a háború. Azt 
lehet mondani, hogy nem is volt vásár, ha­
nem csak egy hetipiac. A kínálat épen olyan 
gyenge volt, mint a kereslet. Az árak azon­
ban rém magasak voltak. Talán ez is volt 
az oka annak, hogy az idegenek nem keres­
ték fel vásárunkat olyan nagy számban, 
mint máskor szokták.

Felhajtatott :
Szarvasmarha 273 darab,
ló 96
sertés 137 „
juh 77 „

Összesen : 583 darab.
Eladatott : 
Szarvasmarha 130 darab,
ló 52
sertés 36
juh 48 „

Összesen : 266 darab.
Halálozás. Bozóky József székes- 

fővárosi tisztviselő november hó 8-án hosszas 
betegség után 34 éves korában Budapesten 
elhunyt. A család holttestét hazahozatta 
Kunszentmártonba és november hő 12-én

ilí temették el a felső (emelőben levő családi 
sírboltban a közönség nagy részvéte mellett.

Halálától a család a következő gyász­
jelentést adta ki :

„I)r. Bozóky Mátyás, özv. Szabó Kál- 
mánne szül. Bozóky Dalma mint testvérei, 
dr. Bozóky Mátyásné szül. Vannay Márta 
mint sógornője, özv. Dr. Talányi Otlóné szül. 
Bozóky Ilona, özv. Bozóky Istvánná szül. 
Bozóky Jolán mint nagynéniéi. Aigner Gab­
riella mint menyasszonya, úgy a maguk, 
valamint az összes rokonság nevében is, 
egmélyebb fájnalomtól megtört szívvel jelen­
tik, hogy forrón szeretett és felejthetetlen 
testvér, illetőleg sógor, unokaöees, vőlegény 
és rokon Bozóky József székcsfőv tisztviselő 
folyó évi november hó 8-án, este *A7 óra­
kor, hosszas szenvedés és a haldoklók szent­
ségeinek felvétele után, éleiének 34-ik évé­
ben. az Urban csendesen elhunyt. A drága 
halott hült tetemei folyó évi novembci hó 
12-én, délelőtt 9 órakor fognak a kunszent­
mártoni felsőtemető halottaskápolnájában a 
róm.-kath. egyház szertartásai szerint beszen-

Űzlet áthelyezés.
NAGY SÁNDOR cukrász érte­

síti a nagy érdemi) közönséget, hogy

cukrász üzletét
1S15. november hó 15-ón KIRÁLY

; ^ I CA 932 szám alatt (Berta József 
I íiszer- kereskedő mellett) levő saját há­

zába helyezte át.

Bozóky Álmos
vas- es fii szer kereskedésében Kunszent- 
márton egy jó családból való fiú
tnulóul felvétetik. Polgári iskolás 

előnyben részesül.

teltetni és ugyanazon temetőben levő családi 
sírboltban levő családi sírboltban örök nyu­
galomra helyeztetni. Az engesztelő szent­
mise-áldozat az elhunyt lelki üdvéért folyó 
évi november hó 12-én, délelőtt fog a kun­
szentmártoni temető kápolnájában az Egek 
Urának bemutattatni. Budapest, 1915. évi 
november hó 10-én. Áldás és béke drága 
poraira I“

Eisenkolb Frigyes kitüntetése
hisenkolb Frigyest, az át mentesítő társulat 
szclcvényi kirendeltségének vezetőjét, a had­
vezetőség a bronz vitézségi éremmel tün­
tette ki. Eisenkolb tavasz óla az északi 
harctéren harcol az oroszok ellen és kitün­
tetését az ellenséggel szemben tanúsított 
vitéz és bátor magatartásáért érdemelte ki.

— Sorozás. Az 1892 1893. 1894 és
1878 — 1890. évi születésű népfelkelők utó­
bemutató szemléjét november hó 8-án tartot­
ták meg Kunszentmártoniján

Hadikölcsön jegyzés Kunszent- 
mártott község hazafias közönsége a harma­
dik hadikölcsön jegyzésből is kivette a 
maga részét. Gazdag és szegény egyforma 
lelkesedéssel sietett segítségére az országnak 
és odaadta felesleges pénzét, hogy legyen 
az értünk h treoló hősöknek ruhájuk, muní­
ciójuk és élelmük. A harmadik hadiköicsönre 
közel 400.000 koronát jegyeztek Kunszcnt- 
márlonban. Ez az összeg azonban nem 
mutatja híven a k nszentmártoniak jegyzését, 
mert sokan fővárosi intézeteknél jegyeztek 
nagyobb összegeket. Megjegyezni kiváltjuk 
azt, hogy a jegyzést túlnyomó részben kis 
emberek eszközölték, akik a háború alatt 
szerzett pénzüket legnagyobb részben odaad­
ták az államnak.

A hadi (ölesön jegyzésről részletes ki­
mutatásunk a következő. Jegyeztek :

1) a Kunszentmártoni Tptárnál 215.400 K.
2) a Gazdasági Tptárnál 129.300 „
3) a Hitelszövetkezetnél 30.300 „
4) az elöljáróságnál 10.100 „
5) az adóhivatalnál 7.350 „

Összesen : 392.950 K.

läuernik Károly
értesíti a közönséget, hogy a rézüstök 
helyett vaslemezből készít üstöket 
és ércedé nyékét cinezve. Kéri a 

közönség szives pártfogását.

Kohn János
kunszentmártoni gabona-kereskedő értesíti a 
nagyérdemű közönséget, tiogy házánál

első vend íí
kálylir vs kazán-szén kisebb-nagyobb 
mennyiségben kapható. Szombati nap na 

üzlet zárva.

Felesmunkálatra
igen kedvező feltételek mellett kiadó 
<t kunszentmártoni határban, vagyis 
belsfíecseren levő 67 hold jó minő- 
égii tanya—föld. Értekezni lehet 
a tulajdonossal, özv. Dobosy Dávid- 
néval Szentesen I. kér. munkácsi­

utca 2 sz. alatt.

! OKVOSOK
jjj ajánlják, mint legelismertebb köhö ”’s ellen 
I szert a KAISER-fóle

Mell-karamellákat
a Három fenyő védjeggyel.

milliók használják

í; • k

ellen. Rekedtség, elnyálkásodás, szamárköhö- 
gés, katarus gégefájas stb. minden előforduló 

hűlds ellen.
fii OH köszönfis hálalevél orvosoktól s maga- 
vziv/vf nősöktől igazolják a biztos eredményt.
Étvágygerjesztő és legizletesebb bombonok.
Csomagonként 20 és 40 fillér, dobozonként 

bO fillérért kapható Kimszentmártonban
LUKÁCS ANDORés POPOV1TS GÁBOR

Tiszaföldváron Goldman Adolf
gyógytárábin és luinden hazai gyógylirban.
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Pisztclettel van szerencsém Kunszeritmárton és vidéke nagyrabecsült közönségét értesíteni, hogy teljesen 
uj temetkezési üzletemet BELEZI7Í.TZ ISTVÁN ur házában (TITTEL KÁROLY ur szomszédságában) 
helyeztem el, ahol is a mai kornak megfelelő s a legkényesebb igényeket is kielégítő LEGÚJABB és LEGDÍSZESEBB

m

vállalatot
rendeztem be. Raktáron tartok: érckoporsót, fakoporsót, szemfeclelet, sirkoszorukat és a temetkezéshez 
szükséges legújabb díszes ravatalozási czikkeket,

kívánatra minden temetkezésnél rendelkezésre áll a | 
nagyrabecsült közön ség n ck.

Amidőn erről a nagyérdemű közönséget értesíteni bátorkodom, már ezúttal is kijelentem, hogy úgy olcsó 
árak tekintetében, mint a legpontosabb kiszolgálásról a nagyérdemű közönséget biztosítom.

Szives pártfogásukat kiváló tisztelettel kéri:

Uj üveg gyászkocsi

Várady I jajo§>
temetkezési vállalkozó.

Képes levelező-lapok nagy választékban. H
Fsdn

r
Polgar Iskolai tan­

könyvek, rajzesz­
közök és tanszerek 

s általában minden­
féle iskolai cikkek 

kaphatók.

|£ n
II h

17
könyv­

nyomdái munkák a
könyvnyomdája, legszebb kivitelben

könyv-, papi- és írószer- gyorsan, pontosan
és kifogástalanulkereskedése

Kunszentmárton. készülnek.

M Képes levelező-lapok nagy választékban. Splffl/mm
Nyomatott a kiadétulajUenos Wolf Dezső könyvnyomdájában Kmiszentmárton.
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